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Lelkiismeret és kötelesség.
Az emberiség társadalmi berendezése 

a munka megosztás elvén alapul. Évezre
dek óta az emberek megosztják egymással 
a közös teendőket. Az elvállalt kötelezett
ségek lelkiismeretes teljesitése nélkülözhe
tetlen föltétel s a társadalom a tör
vényekkel egy részt korlátok közé 
szorította az embereket, más részt e 
törvényekben megjelölte ama kötelessége
ket, melyek a törvények végrehajtásánál, 
ellenőrzésénél az egyes közhivatalnokokra 
háramlanak. A közhivatalnokok fizetett 
közegei a társadalomnak, egyedüli és ki
zárólagos kötelmei a polgárok érdekei 
fölött való őrködés. Minden közhivatalnok
nak ez a kötelessége. A  társadalomban 
élő emberek érdekeit tartoznak minden al
kalommal szolgálni lehetővé éve műkö
désükkel, hogy addig a polgárság külön- 
külön foglalkozásaikkal szintén, az egész 
társadalom érdekeinek munkálkodjék. 
Ezek az irányelvek jutnak kifejezésre a 
községek, városok és az államok összes 
intézményeiben.

Ha a magán emberek élete nem 
is látszik valójában ezt szolgálni, de 
tényleg mégis a közérdek szolgálatában 
áll addig, mig a törvényekkel összeütkö
zésbe nem jön. A törvények maguk kény
szerítik ugyanis az egyeseket, hogy életük 
oly irányban terelődjék, hogy az az egész 
társadalomnak hasznára váljék. Eltekintve 
attól, hogy polgári és büntető törvények, 
midőn az egyes embert védelmezik, a tár
sadalom haladását is biztosítják, maga a 
hdnpolgári kötelességek teljesitése kizáró
lag az egész társadalom érdekében való 
tevékenységre is kényszerítenek s igy a 
katonáskodás és adózás kötelezettségei 
mind megannyi áldozat, melyet minden 
ember tehetségéhez mérten az egész embe
riség javára meghozni tartozik.

Az együttesen élő emberek közül 
azokat a kik e kötelességeiknek eleget nem 
tesznek, nemcsak a törvény által előirt 
büntetés ér, de egyúttal az egész társa
dalom is állást foglal ellenében, mint a ki 
a közérdekre akár hanyagság akár rossz
indulatú önzés révén veszedelmes.

Ha bünhődés éri a magánembert, a 
ki kötelességeit lelkiismeretesen elmulasz
totta teljesíteni, avagy saját érdekeit a 
niások érdekeinek megtámadásával igye
kezett érvényesíteni: mennyivel súlyosabb
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beszámítás alá esik annak a közhivatal
noknak tettei, a ki mulasztásaival, vagy 
éppen rosszindulatú önzésével, nem csak 
nem védelmezi a polgárok érdekeit, de 
éppen azzal a hatalommal, a melyet azért 
adtak a kezébe, hogy a közérdeket meg
védelmezze,' megtámadja a polgárok ér
dekeit.

A  közhivatalnokokat a polgárság tartja 
fenn a saját keze munkájának jövedelmé
ből. Fizetést ad nekik, nyugdijat öreg 
korukban, hatalmat ad a kezökbe, tiszte
lettel veszi körül személyüket és mind
ezekért csak védelmet kér s a törvények 
végrehajtását.

A közhivatalnok tehát kizárólagos 
munkája mindég a közérdeket kell hogy 
elősegítse.

Természetes dolog, hogy ember és 
ember között nagy lévén a különbség a 
közhivatalnokokat sem egy érzés irányítja 
tetteikben. Egyik éjjel-nappal a közérdek 
előmozdításán töri a tejét, a másik annyit 
munkálkodik csak, a mennyit kötelessége 
előír, a harmadik elhanyagolja kötelessé
gének teljesítését, a negyedik pedig hiva
talos állását éppen a közérdek ellen saját 
érdekeinek előmozdítására használja fel.

Tiszteletet és közbizalmat természe
tesen csak az első nyerhet, a második 
elnézésre számíthat, a harmadik lelkisme- 
retlensége miatt elmozdítandó állásától, a 
negyedik pedig a törvény értelmében még 
súlyosan büntetendő is.

Ha már most ez egyedüli helyes ala
pon bíráljuk a mi városházi állapotainkat; 
ha ez egyedül igaz mérlegre helyezzük a 
mi városházi tisztviselőink működését, alig 
egy-két ember jut az első és második 
sorozatba, a legtöbb a harmadik, mégin- 
kább a negyedik sorozatba kerül.

Nincs kétség abban, hogy a ki hanyag 
és lelkiismeretlen volt elmozdítandó, a ki 
pedig hatalmával visszaélt; a ki hivatalos 
állásában törvénysértő volt az szigorúan 
megbüntetendő. Ez az egész polgárságnak 
is véleménye, ez a követelése az egész 
lakosságnak.

Csodálatos, hogy ezzel az általános 
közfelfogással szemben akadnak emberek, 
a kik a bűnösöknek pártjára állanak s a 
kik most is arra törekednek, hogy a bű
nök eltussoltassanak. Ezekkel az emberek
kel és törekvésekkel szemben a sajtónak 
megfeszített figyelemmel s lelkiismeretes
séggel kötelessége állani szilárdan őrhelyén,

nem várakozni a végkifejlődésre, hanem 
minden mulasztásra azonnal figyelmeztetni 
a város polgárságát, hogy lépjen akczióba, 
s ne engedje, hogy ez a félszázados bűnös 
rendszer tovább is ebben a mederben föl
jön. Szükséges a bajok gyökeres orvoslása 
nemcsak a közérdek szempontjából, hanem 
annak a kevés becsületes városi hivatal
noknak tisztessége érdekében is, a kik ma 
bűnösökkel egy kalap alá szorítva rágal- 
maztatnak.

A vizsgálatnak ki kell terjednie min
den gyanúsítottra a legkisebb részletekig, 
mert a mig ezt megtörténni nem látjuk, 
mi lelkiismeretlenségnek tartjuk hallgatni.

Tudjuk, hogy a polgármester és mások 
is nagyon szeretnék, ha várakozó álláspontra 
helyezkednénk addig, mig a vizsgálat be
fejezve nincs. Hát olyan ostobáknak tar
tanak bennünket, hogy nem látjuk, mi 
ennek a kérésnek a rejtett czélzata! Az, 
hogy befejeződvén a vizsgálat tusolással, 
mi is hallgatásra legyünk kényszerítve. 
Igen ám, de ismerjük mi is a sajtótörvény
nek azt az intézkedését, a melynek értel
mében a törvényes határozattal vagy íté
lettel elintézett ügyeket nyilvánosan boly
gatni nem szabad, mert az ilyen ügyekben 
a bizonyítási eljárásnak helyet nem adnak. 
Ha tehát eltusolnák a dolgot, markukba 
nevetnének s mi pedig boszankodhatnánk 
és szégyenkezhetnénk, hogy bennünket 
becsapva, az egész város polgárságát sike
rült félrevezetniük.

Ez a legújabb ravasz fogás, a mely- 
lyel bennünket behálózni törekszenek.

Nem úgy uraim! Tessék erélyesen ta
karítani a városházán, tessék egyszer már 
tettél megmutatni, hogy igen is rendet akar
nak és akkor segítünk önöknek ebben a 
munkában, de az eltusolásban résztvenni 
tiltja lelkiismeretünk és kötelességünk!

A mig ez a mai róka fondorkodás, 
ravasz farkkunkoritás irányítója a vizsgá
latnak, addig igen is kötelességünk figyel
meztetni a város polgárságát, hogy résen 
legyen, vigyázzon nehogy nyakára üljenek 
megint a bűnösök, a kik aztán boszujokat 
is szabadon kielégíthetnék.

Mi egészen máskép fogjuk fel köte
lességeinket. Minket kötelességünk iránti 
lelkesedésünk arra kényszerít, hogy min
dent megtegyünk a város érdekében, a 
mit megtehetünk. És ezt meg is fogjuk 
tenni!

pezsgő Versenyez nemcsak az összes hazai, de valamennyi külföldi pezsgő gyárt- 
H mánynyal is.
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Vizsgálat a városházán.
A  vizsgálatot nagy csendben és titokban 

■ vezetik a városházán. Hétszeres lakat őriz 
' minden lépést, mint általánosan ismeretes a „vizs

gálat érdekében
• Mi pedig éppen a vizsgálat érdekében nem 

;v helyeseljük a nagy titkolódzást. A  közönségnek 
V joga  van követelni, hogy értesítve legyen arról, 

mi történik a városházán. Elvégre ez nem ma
gán, hanem közügy és éppen azért minden 
beigazolt dolgot kötelességünk azonnal nyilvá
nosságra hozni. Ez mindenütt igy  van, mert 
egy-egy ilyen beigazolt eset számos hasonló 
esetet derít fel. A  nagyközönségnek ez ad út
mutatást, hogy megtudja minő sérelmek esnek 
súlyosabb büntetés alá. De nyilvánosságra kell 
hozni azért is, hogy lássuk mit tesznek a vizs
gálat érdekében, ha egyáltalán tesznek valamit. 
Minden beigazolt vétke a ielíiiggeaztettekneb egy- 
egy védelem ama vádak ellen, a melyek lépten- 
nyomon hangzanak s a melyek újabban azt 
hozzák forgalomba, hogy a vizsgáló biztos 
semmit sem talál! Igaz ez? — Kérünk választ reá.

Eltekintve attól, hogy a polgármester 
előttünk és mások előtt is elismerte, hogy a 
főkapitány ellen minő kompromittáló dolgoknak 
jött nyomára, a közgyűlésen is azt mondta, 
hogy ha előbb kapott volna adatot, 24 óra 
alatt talált volna elég támpontot a vizsgálat 
elrendelésére. Hát lehetséges, hogy a miket a 
polgármester előtt beismertek, azt a vizsgáló 
biztos előtt letagadják? Ez esetben meg kell 
az illetők ellen a hamis tanuzás miatt azonnal 
tenni a följelentést.

De ha ez igaz, abban az esetben be van 
igazolva az is, hogy Keresztes tanácsos csak
ugyan nem alkalmas a vizsgálat vezetésére. 
Ifiért nem menti hát fel a polgármester Keresz
test ettől a tisztétől, hiszen ö maga is kérel
mezte. A  polgármester azzal indokolja ezt, 
hogy nem akar precedenst alkotni. Hogyan, hát 
olyan veszedelmes dolognak tartja a közkivá- 
nalomnak eleget tenni, hogy nem akar erre

Tavaszi mámor.
I r t a : KISS MARISKA.

Szép tavasz ifjú, szelíd leányi,
Fehér virágok, köszöntelek.
Kicsiny virágok, fehér virágok,
Oly jó itt lenni közöttetek!

Az édes illat, mely ajkatokról 
Mint háladal száll, emelkedik, 
Mámorba ringat, dalt kelt az ajkon, 
S száll, száll szivünkkel az egekig.

Csattog az ének . . . szól boldogságról, 
Melynek szülője a szerelem.
Csattog az ének a szerelemről,
S ezernyi álom játszik velem!

Ezernyi édes vágy kél szívemben,
És boldog vagyok nagyon . .  . nagyon. 
Aztán meg ismét zokogni kezdek,
S magam sem tudom, hogy mi bajom!

Szerelmes szellő zokog át olykor, 
Halkan susogva a lomb felett. 
Lelkem is —  édes, úgy száll téhozzzd, 
Megsúgni néked szerelmemet!

precedenst alkotni? Ha tévedett, nem. aftarja 
ezt a tévedését jóvá tenni, még akkor sem* ha 
makacssága a közérdek rovására esik? Nem 
akar precedenst alkotni? Talán ez okból nem 
függeszti fel állásaiktól az összes bűnösöket? 
Talán azért nem fo ly ik  erélylyel a vizsgálat 
sem, nehogy a bűnösök bünhödéséveJ veszedel
mes precedenst alkosson? És mikor ilyen indo
kolásokat hallónk, vágódjunk térdre a polgár- 
mesteri bölcsesség előtt és zengjük mindenkinek 
a fülébe, hogy ime, itt vagyon minden igaz
ságoknak kutforrása?!

És különös, nem csak mi vélekedünk ig y  ! 
A  „Székesfehérvári Hírlap" is ezenképpen i r :

„Tény az, hogy mi a polgármester mű
ködésével soha nem voltunk, ma sem vagyunk 
megelégedve, mert gyöngének, erélytelennek 
találtuk és különösen kárhoztattuk azt a rósz 
szokását, hogy a felmerülő bajoknál az orvoslás 
helyett mindig a hibás tisztviselők mellett a köz
gyűléseken védelmező szpicseket tartott."

Ez igy  van ! A  polgármesteri protekczió 
tartott meg hivatalában minden bűnöst és most 
is minden igyekezete abból áll, hogy e jeles 
alakokat továbbra is megtarthassa.

Ha ez a jelenlegi leleplezés más polgár- 
mester alatt történt volna úgy naponta hiva
talból küldenék meg a lapoknak az értesítéseket, 
azokról az intézkedésekről, melyeket a vizs
gálat érdekében tettek. A  közönséget meg kell 
nyugtatni, de nem ígéretekkel, hanem a tények 
ismertetésével. E  helyett nálunk bujkálódzás, 
kérelem s ezer más rafinéria vétetik foganatba 
a sajtó jogos és igazságos kritikájának elnémi- 
tására.

Mit félnek, mitől ijedeznek, ha ártatlanok. 
Tegyék tönkre a vádjainkat igazságos czáfo- 
lattal, hadd veszítsük el a közönség bizalmát, 
ha visszaéltünk vele. Ez az egyenes ut, a mig 
ezen nem járnak, mi sem változtatunk irányt.

Legközelebb majd részletekkel is szolgá
lunk egyes dolgok kommentálására.

Most még a fővárosi sajtónak akarunk kö
szönetét mondani, hogy  a  város érdekeit olyan 
lelkiismeretesen szolgálja. Ma a következő la

________ EEJK&MROTEI NAPLÓ._________

pok irtat közleményeket a szébesfejérvári dol
gokról, melyeket egész terjedelmükben közlünk.

Az „Alkotmány" ig y  ir 

A székesfej érvári botrányok.
Elképzelhetetlen az a zavar és fejetlenség, 

mely az egész városban észlelhető. A z itteni 
lapok támadásai egy félszázados bűnös rendszer 
viselt dolgait hozták fdlsziore és mig a lapok
ban nap nap után rettenetesebb leleplezések 
történnek, addig a polgármester tehetetlenül 
áll s bár folytonosan hangoztatja a szigora 
erélyt, minden további lépésére a lapoknak kell 
öt sarkalnia.

A  város rendes havi közgyűlése rendkivül 
viharos fefolyásu volt s Kavranek József pol- 

ármester csak erőszakosságával tudta megaka- 
átyozni, hogy az ö felelőségre vonása iránt 

indítvány nem tétetett. I>e nem volt az egész 
közgyűlésen egyetlen ember sem, a ki a pol
gármester védelmére kelt volna.

Annál többen támadták meg öt a okolták 
azzal hogy az ö hanyagsága növelhette csak 
ily  elképzelhetetlen nagyságúvá a városházi 
korrupciót, a melyhez hasonlót alig ösmer az 
ország.

Fister János bizottsági tag felemlítette a 
közgyűlés előtt, hógy midőn a közpénztár meg
károsítása s egyik városi alkalmazott orgaz
dasága miatt panaszt tett a polgármester előtt, 
panaszszávai semmit sem ért el, sőt midőn a 
polgármesternél kérdést intézett az iránt, hogy 
mi lett panaszával a polgármester a következő 
szavakkal förmedt reá:

— TJgy-e bár most ide jön, de mikor a fize
tésem fölemeléséről volt szó, akkor ellenem szavazott!

CJjabban a következő rendőrségi tisztviselők 
kerültek fegyelmi vizsgálat alá:

Hegyi János t. aljegyző és rendőrségi 
nyilvántartó tetteiből egy rémregényt lehetne 
írni.

Eltekintve, hogy hivataloskodása alatt 
napról napra eltűntek kezei alatt kissebb na
gyobb öszegek az volt a rendes manipulációja 
hogy ha az adóságaiért zaklatták, az illető hi
telezőt megbírságolta s a birság pénzt tarto
zásába elszámolta. Rendesen zsarolta a n y il
vános házak tulajdonosait s ebben a dolgok
ban ö és Seidel főkapitány közösen működtek 
Legnagyobb bűne azonban a közerklcsösségnek 
aláásása, no de erről ne adjuk részleteket. A z 
utóbbi időkben a város legveszedelmesebb keri-

A fehér szirmok fejemre hullnák, 
Az ág védöleg reám hajol. 
Szerelmet lehel a virág kélyhe,
A kis madár is arról dalol!

—  Kicsiny virágok, fehér virágok, 
Oly jó itt lenni közöttetek . . . 
Szép tavasz ifjú, szelíd leányi, 
Fehér virágok, köszöntelek!

Őrangyal-baba.
— A „Fejénnegyei Napló® eredeti tárcsája. —

Irta: V a ln icse k  B éla .

Borkay Gyula azzal a szándékkal ült író
asztalához, hogy megírja Ligetinének, az ünne
pelt szép asszonynak történetét. Tiszta papirosa 
finom irómappán feküdt, melynek két sarkán 
ízléses hímzés volt. Szép aranyszövésü és rózsa
színű, meg piros szálakból voltak a levelek rajta. 
Borkay Gyula a szép asszonytól kapta azt 
emlékbe s mikor Ligetiné sajátkezüleg elhészité, 
a következő édes szavak kíséretében nyújtotta 
át a túlboldog fiatal embernek: Ezt magának 
csináltam, Borkay. Valahányszor novellát ir, 
tegye a papiros lapja alá és gondoljon rám. 
És viszont szolgálat fejében írjon rólam egy 
elbeszélést. Lássa, én belefüztem gondolataimat 
a rózsaszínű meg piros szálakkal a hímzésbe; 
maga most fejtse fö l a szálakat és vegye ki 
belőlük a gondolataimat; — vájjon eltalálja-e 
őket, nem kusz&lja-e ossze-vissza?

Börkay Gyula m osolyogva vette át az 
ajándékot s azt mondta, hogy meg fogja pró
bálni Aztán hozzá tette: Tudja, nagyságos 
asszonyom, az egyszer nem tintába mártom 
toliamat, hanem a kegyed hímzésébe és én azt 
hiszem, hogy hűen fogom papírra vetni gon
dolatait.

Es azóta B orkay Gyula számtalanszor 
leült a virágos keretű iró-mappa elé és szám
talanszor iparkodott kivenni a szálakból a szép 
asszony gondolatait, de mindhiába. A zok a szá
lak néhol összecsavarodtak, máshol meg meg
szakadtak s B orkay Gyula mindanyiszor ered
ménytelenül kelt fel az íróasztala mellől.

Most is ott ült az íróasztalánál s bizony 
már harmadszor mártotta téntába a tollát, de 
egyetlen szót sem irt le. Bolondos hangulatá
ban a finom hímzett szálak fölé is tartotta, 
hogy talán a beléjük szőtt gondolatok átszivá
rognak majd a pennájában s ez sem használt. 
Sehogysem tudta elkezdeni, pedig mindég Li- 
getyné volt az eszében s elgondolta, m ilyen 
boldog lehet a szépasszony férje ,Ligety, a ki 
különben neki jó  barátja. Aztán arra is gon
dolt, hogy milyen tisztán szereti Ligetynét, 
aki szintén nagyon tartózkodóan kedves vele 
szemben és mentül tovább nézte a hímzésnek 
finom tiszta szálait, annál élénkebben látta 
maga előtt annak a szépasszonynak finom 
makula nélkül való lelkét, ki azokat készítette 
s ki addig egyetlen kaczér tekintettel sem bá
torította fel őt semmire, még csak kézcsókra 
sem.

Ha Borkay Gyula olykor nem találta 
otthon Ligethyt s a szép asszony Arankájának 
bölcsője közelében ülve, visszafojtott lélekzet- 
tel hallgatta az alvó baba pihegésétr a fiatal
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fő je  volt. E gy  leány, akit bezáratott, -egy fél
órára reá elakasztotta magát a feíörtö’flben. 
'Volt akkor nagy pánik, miután a börtönbe 
;záratáeról qgy  sor írás sem volt. Azután koz
tak  hamarosan ítéletet hazug indok alapján s 
•elítélték utólagosan a halott leányt bőrtön 
büntetésre. >'Ez azonban csak igen csekély része 
azon súlyos adatoknak, melyeket a „Fejérme- 
jgyei Napló “ szerkesztőségében ez ember ellen 
őriznek. A  nevezett lap erélyes felszólalására 
•függesztette föl állásától H egyit a polgármester 
.8 rendelte el ellene a fegyelm i vizsgálatot.

Farkas János közrendőrt elcsapták zsaro
lásai miatt, Seáller G yörgy  rendőrségi írnokot 
és Wébev Gusztáv belvárosi biztost állásaiktól 
felfüggesztették, Osváth Sándor föcsösz maga 
kért fegyelmi eljárást s egyúttal nyugdíjazta
tását is kérelmezte. A  létszám azonban még 
korántsem teljes, még igen sokan vannak a bű
nösök közül hivatalos állásaikban és ez szüli a 
legnagyobb izgalmat, mivel általánosan azt hi
szik, hogy a polgármester tusolni akarja a 
bűnöket.

Sttidl főkapitány ellen a hivatalos hata
lommal való visszaélések és zsarolások egész 
sorozata van a vizsgálat kezei között. Legérde
kesebb ez a stiklije: Midőn egy helybeli zsidó 
vállalkozott arra, hogy a katonaság podgyá- 
szait elszállítja, a főkapitány a zsidónak 16U 
előfogatot rendelt ki és hivatalból szállíttatta 
el a katonaság podgyászát. Ebben a manipulá- 
czióbau egy-két ember kivételével az egész 
rendőrség személyzete résztvet.

A  helybeli orvosok most azzal foglalkoz
nak, hogy a Iá Pulszky, mentsék ki a hínár
ból. Legnagyobb reményét azonban Wekerle 
Sándorba helyezi, a ki állítólag azt ígérte neki, 
hogy nem lesz semmi baja.

Képzelhető, hogy milyen nagy .Székes- 
fej ér váron az izgatottság, m elyet csak növel a 
polgármesternek makacs ragaszkodása állásá
hoz. Nincs egyetlen ember sem, a ki ne Havranek 
polgármestert vádolná mindezekért és valóság
gal félnek, hogy most sincs más szándékában, 
mint régi híveinek megmentése.

Hozzájárul az általános elkeseredés foko
zásához az, hogy a városház más resszortjai- 
nál is rendkívüli visszaélések történtek, úgy 
hogy ha lelkiismeretes vizsgálat alá veszik a 
városi közigazgatást, az összes személyzetből 
alig kerül ki büntetlenül 10 — 15 ember.

N agy megnyugvást keltett a városban az

ember csupán néhány perczig foglalt helyet, 
a alig váltottak szót. Bokay Gyula sokkal 
boldogabbnak érezte magát, mintha valami 
közönséges thémáról beszélgetnének és különben 
is nagyon 3iittogóan kellet volna beszélniök, 
azért inkább hallgattak.

A  szép asszony lassanként becsülni kezdte 
a fiatal embert tartózkodó magaviseleté miatt, 
s mivel L igety  is nagyon szerette Borkay 
Gyulát, azt hitette el magával, hogy neki is 
kell szeretni a férje barátját.

Mikor Borkay Gyula nevenapja közeledett 
természetesnek találta, hogy a fiatal embernek 
valami meglepetést készítsenek, aki szintén 
kedves ajándékkal lepte meg őket. Ligetyné 
közölte szándékát férjével és ig y  készült el a 
hímzett virágokkal díszített irómappa, melyek 
a íöntebbi szavak kíséretében nyújtott át L i
getyné olyankor, midőn a férje a szomszéd 
Bzobában keresgélt szivarjai között.

És azok a szavak kissé felbátorították 
Borkay Gyulát s azóta melegebben hosszasab
ban fagott kezett a szép asszonynyal.

E gy alkalommal ismét egyedül találta 
Borkay a szép asszonyt s néhány másodpercznyi 
csönd után —  mialatt hallgatagon néztek egy
másra —  Ligetyné azt kérdezte a fiatal ember- 
től, hogy kitalálta-e már gondolatait.

Borkay azzal felelt, hogy megfogta a fiatal 
asszony kezét, mit ez nem vont vissza. Borkay 
cat bátorításnak vette s ajkaihoz vonva a forró 
kezet, megcsókolta. Később a felső karjára is 
csókot nyomott és ajkaira is. Ligetyné arcza 
lángba borult s vissza kapta fejét, a fiatal 
ember is kissé meghökkent, de mikor látta, 
i o gy Ligetyné egyetlen szót sem szól s még 

szemrehányó tekintetet sem vet reá, nj-

uj íföispán, báró Fiáik Pál eré lyes  fellépése, a 
kitől igen sokat vár a város lakossága.

Ha a polgármester -e hiten nem adja le  
'lemondását, a jövő héten rendkívüli közgyűlést 
1hívnak egybe, a mikor a leghátrányosabb leleple
zések kapcsán fogják állásától /e lfüggeszteni.

Nagy panasz a polgármester ellen a már 
-említetteken kívül az ás, hogy — mint a köz- 
sgyülés által kiküldött vizsgáló-bizottság meg
állapította, —  a rendőrség biztos tudatában volt 
annak, hogy vizsgálatot ellene nem vezetnek 
-soha, máskép el sem volna képzelhető, hogy 
■olyan rendetlenségek történhettek volna, mmt 
a minőt a vizsgálat eddig is megállapitott.

A  rendőrségi firtató könyv még soha le
zárva nem volt, irattára nincs, akták hiányoz
la k , összecsomagolt iratok iktatásnélküliek, el
intézett és kiadatott ügyek aláírva nincsenek, 
elintézetlenül íheveimet egy határon. A  büntetés
pénzek hováforditáBa nem igazolható. A  szabály- 
rendeletileg megállapított cselédküzvetitö-inté- 
.zetek helyett több van s ezek kaueióta csak 
onost utólag lett letéve. Az iparhatósági ügyek 
cnyom nélkül eltűntek.

De nagy az elkeseredés a polgármester 
■ellen a városi gazdálkodás miatt is. A  városnak 
'ugyanis az ő polgármesterkedése alatt majdnem. 
•«gy millióval szaporodott a város tartozása. 
-í ; bár a pótsdó is 3S százalékról 5U százalékra, 
emelkedett, a  város az egész idő alatt egy 
honvéd-laktanyát építtetett, a melynek értéke, 
a lig  200-ezer forint.

Nem lehet még tudni, hogy a vizsgálat, 
m ilyen uj adatokat hoz felszínre, az azonban 
Lisonyos, hogy ilyen rettenetes korrupciót még 
Bem ismer az ország.

A  „H azánk.u
— Székesfqjérvár botránykrónikája. 

A z  eddig békés dunántúli város lakosságát 
egéssen felz&varták azok a hivatalos botrányok, 
m elyről most derítik fel a leplet a helyi lapok. 
Mint levelezőnk írja, a legutóbbi városi köz- 

* gyűlés óta m ég inkább fokozódott a nyugtalan
ság. Havranek József polgármester ugyan elhá
rította magúról a vihart, de csak ideiglenesen, 
mert minden pillanatban lemondását várják 
tarthatatlan helyzete miatt. Ha ez a jövő hétig 
nem történik meg, « g y  rendkívüli közgyűlést 
hívnak össze s ekkor az eddigieknél is hevesebb

bél keze rután nyúlt * most már nagyobb erő
vel szenvedélyesebben szorította meg, azután 
egészen közel hajolt Ligetynéhez, úgy hogy 
érezte arezón forró lehelletét s már-már készült 
a másódik csókot adni, hogy azután a harma
dikat is rálehelje a szép asszony ajakára, mi
kor -egyszerire kedves, nevető hang hallatszott:

—  Marna, mama . . .
Aranka felébredt, felült piczi bölcsőjében, 

ujjacs&áival fék e  lebbentette a piros függönyö
ket sr kedves mosolygó arczczal nézett édes 
mamáj&’a.

Lajgetyné egy pillanat alatt a bölcső mel
lett termett, hogy ki ne essék a baba, ki az 
egyszer önkéntelenül is az őrangyal szerepét 
játszotta- A ztán karjaiba vette Arankát, Bor
k a y  felé vitte s azt mondta: Pacsit, a bácsi
nak, szentem ; szép pacsit, a másik kezeddel.

A  baba véletlenül Borkay bácsi orrára 
találta adni a  nagy csattanos pacsit, mintha 
megakarta volna torolni a mamája iránt tanú
sított illetlen viseletét, majd a baját, meg 
bajuszát is kezdte tépázni s Borkay úgy érezte, 
hogy az a kis baba jól meg tudja védeni édes 
mamáját a külellenségektől . . . .  Ezek jutottak 
hamaríában Borkay Gyulának az eszébe, mikor 
ott, a Ligetynétöl kapott ajándék előtt elmél
kedett s írni készülődött s a mint pennájával 
a hímzett szálak fölött játszadozott, az egyik 
finoman szőtt, tiszta szálon, melynek szemlélé
sénél akaratlanul is a szép asszony lelkére 
gondolt, nagyon piczi, fekete foltot ejtett a tén- 
tába mártott tolla. De az alig látható foltot 
nagyon könnyű volt kivenni s azóta sokkal 
jobban vigyáz rá s még olyan piczi kis foltot 
sem ejt a hímzett szálakon . . .

támadást intéznek ellene s állásától való felfüg
gesztését követelik. A  polgármestert első sorbán 
azzal vádolják, hogy nem akadályozta meg a  
rendőrség visszaéléseit. Mert a székesfejérvári 
rendőre ég botrányai —  a mint azokat levelezőnk 
jellem zi — olyan súlyosak, hogy nemcsak 
elkövetői, hanem pártolói is büntetést érdemel
nek. A  rendőrségi tisztviselák közül alig van 
egy-kettő, a kik ne lennének a botrány részesei. 
A  fegyelmi vizsgálat alá helyezett tisztviselők, 
ellen a főbb vádak a következők:

Seidl Lajos főkapitány a vád szerint hi
vatalos hatalommal való visszaélést és zsaro
lást követett el több ízben. Többek között 
jellemző az az eset, midőn 160 elöfogatot ren
delt ki egy vállalkozó javára, a kinek a kato
naság podgyászait kellett szerződése értelmében 
elszállítani, természetesen fizetésért. A  vállal
kozó azonban a főkapitány jóakaratához fordult 
s Seidl megtette neki a szívességet, hogy kiren
delte széniára a hivatalos elöfogatokat. Egyéb, 
ennél sokkal súlyosabb beszámítási! mapulá- 
cziókkal ia vádolják, a melynek titkát azonban 
majd a vizsgálat deríti ki teljesen. A  főkapitány 
azonban megelőzni akarta a vizsgálatot több 
rendbeli orvosi biz onyitványnyal felszerelt ké
relmet adott be nyu gdijaztatásáért, amit azonban 
aligha fognak álye, a rövidesen teljesíteni.

Hegyi János városi aljegyző és rendőrségi 
nyilván tartó látsz a a főszerepet a botrány- 
krónikában. 0  is IV gyeim i vizsgálat alá került, 
már. Ellenében a sí Uyosabb vádak, hogy a köz
pénzeket rendet! euiü‘ kezelte, hogy megzsarolta 
a nyilvános mulatók: tulajdonosait. Eladósodott, 
ember s mikor :hitel< ;zői pénzüket kérték tőle, 
akkor a rendőrség potentája mindenféle ürü
gyek segítségével m« igbirságolta őket. A  bír
ságpénzeket nem haj totta be, hanem ezekkel 
k  vitel te le tartozásai t. A  jó  ur viselt dolgairól 
most az egész város irtózattal beszél. Hegyi a. 
vád szerint bűnös üziilmeket folytatott. Meg
történi, hogy egy izoen valami cselédleányt 
záratott el minden ítélet, és hivatalos eljárás 
nélkül. A  cselédlány a börtönben felakasztotta 
magát szégyenből. H egyi pedig a halottat 
ítélte el a mivel sikerült is neki a dolog el- 
tusciása. Hegyi 81 év óta van a rendőrség 
szolgálatúban fegyelmi vizsgálatot soha sem. 
rendeltek el ellene.

Szaller G yörgy  rendőrségi írnokot és 
Wéber Gusztáv readörbiztost felfügesztették 
állásaiktól különböző szabálytalanságok miatt.

Osváth Sándor föcsősz magakérte nyug
díjaztatását és a fegyelmi eljárást. Farkas 
János rendőrt rövid utón elcsapták.

Mai napig a székesfejérvári rendőrségnek 
ezt a hat jeles tisztviselőjét szedték össze 
bokrétába. Levelezőnk értesítése szerint azon
ban a névsor még nem teljes s a botrány 
krónikának, sajnos, még folytatása következik, 
mert a leplezett bűnök most jutnak egymásután 
nyilvánosságra.

I

Hová lettek a milliók?
Lapunk legutóbbi számában e czimen 

ismertettük azt a lelkiismeretlen ‘gazdálkodást, 
melyet a székesfejérvári városházán folytattak 
évtizedeken át. A  helybeli „Sz. és V .“ ugyan 
e czimen vezérczikkezik, a melyet igazán nagy 
élvezettel olvastunk el, bár a 19 mondatból álló 
három oldalos vezérczikk egy kissé tagadha
tatlanul fárasztó olvasmány. Sajnáljuk azonban, 
hogy a mi lapunkból óhajtotta szerezni az 
inspirácziót; sajnáljuk ezt azért, mivel az ál
talunk írottak nem szolg-álhattak alapul annak 
a vezérczikknek megírására! A  czikkiró ugyanis 
egy olyan esetleges tévedéstől óhajtotta megkí
mélni a nagy közönséget, a minő tévedésnek 
nem hisszük, hogy egyetlen olvasónk is áldo
zatul esett volna. Mi ugyanis feltételezzük min
den olvasónkról, hogy a mit olvas, azt megérti 
és nem félreérti.

Nevezett laptársunk vezérczikkének kiin
duló pontjául hivatkozott vezérczikkünknek kö
vetkező része szolgált:

„1879. óta tehát befizettünk pótadóban (az 
1896-iki kivetést véve alapulj körülbelül 1 millió

0 0 0 0 0 1 9 1



4 FE JERMEG YEl NAPLÓ.

440 ezer forintot; adósságot csináltunk 700 ezer 
frtot; eladtunk a törzsvagyonból 20 ezer 
forint értéket, flavranek polgármesterkedése 
alatt tehát a város elköltött mintegy 2 millió 
860 ezer forintot. “

Erre a kis kimutatásra vonatkozólag a kő
vetkezőket írja t. lapkollegánk:

„Uyképen csoportosítván a számokat ̂  az, 
ki a város anyagi viszonyait nem ismeri, köny- 
nyen eshetik azon súlyos és megdöbbentő 
tévedésbe, hogy 18 év alatt 2,360.000 írtban 
elköltött összeg s város tö rzsv ag y on át apasz- 
toita le s a 3,000.000 törzsvagyonból csak 
664.000 írt vagyon áll fenn.u

Erre a következtetésre csak azt mondjuk, 
hogy a ki igy értette az általunk Írottakat az 
megérdemli, hogy elolvassa az egész vezérczikkét! 

í Mi azonban sokkal többre becsüljük olva
sóink szellemi képességeit, semhogy ily  téve
désben levőknek tarthatnánk és éppen azért 
az egész bizonyitgatásra nem válaszolunk^ Anuál 
kevésbé, mivel egészen másról beszél mint mi, 
ép úgy mint Bódoné, mikor a bor árát kérik. 
Az egész rengeteg számadatok között sehol 
sem találtuk a hivatalos adatok alapján meg
írva azt, a mi bennünket egyedül érdekel, a 
város évi jövedelmeinek 18 éves összegét.

Különben még a törzsvagyon sem úgy van, 
mint a hogyan meg lett Írva, mert ha a regale 
jövedelem tökéjét 320 ezer forintban, a törzs
vagyon szaporodásának nevezzük, akkor olyan 
szemfényvesztő játékot viszünk végbe, hogy a 

-  mi egyik zsabünkbe van, azt áttesszük a másik 
zsebünkbe. A  regale jog, mint ilyen nem ugyan ösz- 
szegben kifejezetten, de a mienk volt, és amit 

I  kaptunk pénzben ezért a jogért az nem vagyon 
szaporulat. Legalább mi nem tartjuk annak. 
Azt mi is jó l tudjuk, meg is irtuk, hogy a 
számadások törvényesek s nincs azokban egy 
krajczárnyi hiba sem. Nem is számadást kér
tünk mi bizonyítékul, hanem azt kértük, hogy 
maradandó alkotásainkban mutassák azt meg 
nekünk, hogy mit élveztünk e milliókért, azokért 
a milliókért, melyeket évi pótadóban és az 
adósságokban fizettünk és fogunk fizetni.

Erre is megfelel a nevezett lap. Beleférnek 
a nagy alkotások egy mondatba, igaz hogy egy 

| kicsit harapós mondat. íme a maradandó alko
tások apotheosisa:

,A  felsoroltak szerintünk rendezett pénz
ügyi viszonyokat igazolnak, melyek a múlthoz 
képest oly  haladást jelentenek, melyben, viszo
nyaink között, mindenki megnyugodthatik, s ha 
figyelembe veszszük azt, hogy különösen az 
árvaházi alapnak értelmi megszerzője köztudo
másúlag, úgyszólván egyedül, a polgármester, 
mely árvaház ma az egész országban anyagi 

r tekintetben az első helyen áll és vezetés tekin
tetében sem tűr kifogást: ha figyelembe vesz
szük, hogy az aggintézeti alapnak jelentéke- 

i nyebb része Havranek József befolyása és ügy-
1 szeretőiéből keletkezett, mit levéltári adatok
l igazolnak, s ha nem feledjük el, hogy ugy-
| szólván minden oly eszmét, mely a város jó
| hírnevét, emelkedését, kényelmét és haladását
| czélozta, ö iparkodott megtestesíteni, akkor
| visszaemlékezve a tűzoltó egylet alapítására
| az 1879-ik évi országos kiállításra, a felsővárosi
| Zichy-liget kibővítésével az ö indítványa fo ly 

tán létesült műre, a városház és püspökség 
terének a városi pénztár igénybe vétele nélkül
Íiusztán egy szerencsés alkalomnak felhaszná- 
ásával történt kiépítésére, a záraolyi, akkor

J'árhatlan közutak ugyanezen alapból történt 
iépitésére, a barátok épülete sarkának a fö- 

utczát o ly  széppé tevő általa tervezett és foga
natosított rendezésére, a szarka utczának most 
folyamatban levő és a tobak utczának már be
fejezet szabályozására, elmondhatjuk, hogy az 
imént felsorolt tettei egy félszázad mulasztásait 
pótolták, elmondhatjuk, hogy benne egy a 
város érdekei iránt kiváló érzékekkel bíró fér
fiút bírunk, kit 25 éves kipróbált képessége és 
magatartása ily  erőszakos támadás és igazi 

I hajszára érdemessé, alkalmassá nem tett.“
| ím e tehát a maradandó alkotások; íme

ezek emésztették fel a milliókat! Felemésztették 
azokat az általunk körözött milliókat s azokat, 
a mikről a múlt alkalommal nem tettünk emlí
tést, nevezetesen; a régebbi regale jövedelmet 

| j a vámokat, a fogyasztási jövedelmeket s a város

fekvő vagyonának évi jövedelmeit. Szóval sok
kal több milliót, mint a mennyit mi kerestünk.

Ha mindezekért a jövedelmekért a nevezett 
lap által közhírré tett nagy alkotásokat elegen
dőknek tartja a város polgársága, ha ezek 
tökéletesen kielégítik kívánalmait: tessék el
hinni, mi is megelégszünk.

Sajnos azonban, nem igy vélekedik a pol
gárság túlnyomó többsége, melynek az a véle
ménye, hogy a város jövedelmeit elpocsékolták. 
Ezt látszik bizonyítani a mi értesülésünkön 
kívül a helybeli „Sz. H.u legutóbbi száma is, 
mely a többek között a következőket irja:

„Csakhogy fájdalom! e milliók elúsztak 
ugyan, de ezúttal nem annyira a polgármester 
révén, mint inkább o város rósz, slendrián, 
pazarló gazdálkodása alapján, melyben nemcsak 
a polgármesternek, az illető tisztviselőknek, de 
a tisztelt bizottsági testületnek is része van. 
Vagyis magyarán szólva, a hanyag költségvetési 
tárgyalások most boszulják meg magukat, mikor 
csakugyan látjuk, hogy anynyi miUiók kiadása 
után voltakép semmi nevezetesebb dolgot létesíteni 
nem birtunk.u

Ezzel aztán be is fejezhetnénk igen tisztelt 
laptársunk vezérczikkének méltatását, ha a czibk 
egyéb részeire vonatkozólag nem volna egy pár 
komoly szavunk.

Mi a sajtóban sohasem láttunk és nem 
engedtünk látni senki által egyebet, mint a 
közéletnek egyik ellenőrző tényezőjét, a melyet 
mindég és minden alkalommal, csak az igazság 
irányíthat. Meg is tartottuk ezt az irányelvet, 
és a mig e lap élén állunk meg is fogjuk tar
tani a jövőben is. Hogy mennyire igazat mon
dunk, hivatkozhatunk az általunk megtámadot
takra, akik sem Ígéret, sem kérés, sem fenye
getés által bennünket az igazság ösvényéről 
eltántorítani nem tudtak.

Nem teszünk senkinek szemrehányást, ha 
midőn a sajtóban munkálkodik nem ez az irányelv 
van szemei előtt; nem teszünk szemrehányást, 
ha azzal a tollal, a melylyel a közérdeket 
kellene előmozdítania, magánérdekeknek áll 
szolgálatában. Elvégre is mindenkinek saját 
lelkiismerete a legfőbb bírája. Menjen mindenki 
azon az utón, a melyen akar, soha egy lap
társunknak sem állunk útjába. Még azt sem 
vesszük rosznéven, ha megtámadják a mi állás
pontunkat és esetleg egész ellentétes véleményen 
vannak: azt azonban jogosan megköveteljük, 
hogy szándékaink becsületességében, inten- 
czióink tisztességében sem nyíltan, sem elburkolt 
kifejezésekben egyik laptársunk se kételked
jék ! Mert erre nem adtunk okot senkinek, de 
ehhez való jogát nem is ismerjük el mindaddig, 
a mig nem említ fel egy konkrét esetet, a mely 
az abban való kételkedést jogossá teszi. Tudja 
mindenki ebben a városban, hogy semmi érde
künk nem kívánja, hogy megfeszített munkával 
éjjelt nappallá téve dolgozunk a városházi cor- 
rupció leleplezésén. Nincs egyetlen ember ebben 
a városban, a ki mást láthatna működésünkben 
a közérdek iránti kötelesség érzetnél. Ha magán 
érdekeinknek akarnánk vagy akartunk volna 
szolgálni úgy nem támadnánk ezt a rendszert. 
És a midőn mi hivatásunk iránti lelkesedéssel 
szolgáljuk a közérdeket, nem hagyhatjuk szó 
nélkül azt a méltatlan s velünk szemben igaz
talan hangot, a melyet a „Sz. és Y .“ legutóbbi 
lapjában velünk szemben használ.

Lehet, hogy kellemetlenek vagyunk sok 
ember előtt, de ne feledjék el, a mit Jókai Mór 
a hírlapírókról irt egyik müvében, hogy a hír
lapíró bíró, király és hóhér egy személyben. 
A  mi kötelességünk lelkiismeretes bíróként 
mérlegelni az eseményeket; ítéletünket bátran 
kimondani és végül ha a szükség kényszerít 
reá, még a hóhér utálatos munkáját is el kell 
végeznünk.

Gondolkozzanak csak a fölött, hogy a ki 
ezek szerint kötelességét lelkiismeretesen telje
síti, milyen keserves munkát végez és ne azt 
nézzék, hogy miképpen nyilvánul munkássá
gunk, hanem csak azt, hogy mi vezérel, a mikor 
azt tesszük, a mit tenni kénytelenittetünk.

Csodálatos, hogy az emberek nem tudnak 
erre a magasabb _ erkölcsi alapra helyezkedni, 
a mikor a hírlapíró munkáját bírálják és mindig 
személyes motívumokat keresnek, a mi pedig 
nincs sehol. A  biró, ha a törvény betűi értel-
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mében halálra itél valakit, azért még senki nem 
nevezte öt gyilkosnak. Miért nem akarják nálunk 

.smerni a kényszer helyzetet, a mely alól 
éppen úgy, mint a biró, csak egyéni becsületünk 
feláldozásával menekülhetünk? Mi nekünk is 
megvannak a magunk törvényei, a melyek az 
ethika szabályaiban vannak letéve s ha azokat 
átlépjük, megvetésre vagyunk méltók, mint 
maga a törvényszegő biró.

Ami pedig azt illeti, hogy az erkölcsi 
élete mindenkinek magánügye, erre vonatkozólag 
csak annyit jegyzünk meg, hogy a közpályán 
mozgó egyének magánélete csak addig nem 
tartozik a nagy nyilvánosság elé, a mig az 
nyilvánosan nem tárgyaltatik. Kétszeresen a 
nyilvánosság elé tartozik a város fejének erkölcsi 
élete, midőn az olyan, mint a mi polgármeste
rünké. Hát nem látják, hogy milyen rettenetes 
mérge a közerkölcsösségnek az, ha valaki az 
ö példájára hivatkozva, hasonló dolgokat el
követhet. K i tartsa tiszteletben a családi élet 
szentélyét, ha nem a város feje? Ez kérem nem 
magánügy, mert erről az utczasarki bérkocsisok 
is beszélgetnek. A  mint nem illő a sajtótól az, 
hogy behatoljon a magánéletbe és onnan eltit
kolt dolgokat hozzon napfényre, éppen úgy 
kötelessége megróni a város első polgárának 
köztudomású dolgait, melyek az ethika szabá
lyaiba ütköznek.

Nem keressük az ilyen dolgokat, de a 
midőn a közvélemény háborogva, mint valami 
vulkán, ezt is felszínre hozza, nem mellőzhetjük 
egészen hallgatással.

Nem vádat, nem gyűlöletet, nem támadást, 
hanem elismerést és tisztelet érdemiünk azért, 
hogy kötelességünket befolyásolhatatlanul tel
jesítjük.

Őszintén mondjuk tisztelt laptársunknak, 
hogy ha nem volnánk biztos tudatában annak, 
hogy majdnem kivétel nélkül velünk együtt 
érez a város polgársága, pirulva lennénk le a 
tollat és nem foglalkoznánk többet e város 
dolgaival. Pirulnánk, nem azért, hogy a köz
érdeket legjobb tehetségeinkkel előmozdítani 
akartuk, hanem azért, hogy azt itt, e város 
polgárságának érdekében tettük.

És hogy jogosan tekinthetjük a mi véle
ményünket a polgárság többségének vélemé
nyéül, erre feljogosít az, hogy itt a városban 
rövid pár hét alatt 7-szer annyi példány van 
lapunkból forgalomban, mint azelőtt s bizonyo
san 10 -szer annyi, mint a mennyiben tisztelt 
laptársunkat élvezik. Ha mi igaztalanok volnánk, 
ha támadásaink alaptalanok lennének, régen 
hátat fordított volna nekünk a közönség s nem 
sorakozna o ly  lelkesedéssel körülöttünk. —  
Éppen azért nyugodtan bocsátjuk a nagyközön
ségnek bírálata alá, hogy vájjon a mi lapunk 
szolgálja,-e igazságosabban a közérdeket, vagy 
tisztelt laptársunk ? —  El j  ön különben az idő 
nemsokára, hogy majd kifejezést fog adni a pol
gárság annak, miszerint ez a czik nem az ő 
érdekében íródott. Meg ismeri majd a város 
polgársága, hogy ki viseli szivén a közérdeket 
s ki pedig csak a magánérdeket.

H Í R E K .

— Katonai eskütétel. Vasárnap f. hó 
4-én d. e. 9 órakor fényes ünnepség fo ly t  le a 
vásártéren. Ekkor tették le ugyanis az V-ik 
honvédkerület kötelékébe tartozó ez évi pót- 
tartalékosok a katonai hüségi esküt az előirt 
szertartások mellett. Pont 9 órakor megérkezett 
a tábornok és szemlét tartott a kivonult csa
patok fölött, mire Látics György, belv. káplán 

szent misét olvasott. Mise alatt a honvédezred 
zenekara remek egyházi darabokat adott elő s 
utána a hymnua szép melódiája gyönyörköd
tette a nagyszámú néző közönséget. Majd az 
ezredparancsnok a lelkesítő beszédet tartott a 
katonai eskü fontosságáról, mire előbb a ma
gyar, azután a német ajkúak messze hallható 
hangon mondották el az eskü szavait. Ezután 
diszelvonulás volt a zene indulója mellett. A z 
egybegyiüt nagyszámú közönségre ezúttal is
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kellemes benyomást tett a honvédzenekar preciz 
iátéka.

— Kinevezés. A hivatalos lap közlése 
szerint a kereskedelmi miniszter Körmendy Jolán 
felcsuthi postamesternőt Tabajdra nevezte ki 
ugyanily minőségben.

— Missió. Mint duna-adonyi levelezőnk 
úja, ott fekete vasárnaptól kezdve két Jézus
társasági atya vezetése alatt a hivök nagy 
részvétele mellett missió tartatik.

— Csapat szemle. Fomyák Gyula tábor
szernagy hétfőn márczius 5-én Székesfej érvárra 
jött s tegnap a honvédség felett szemlét tar
tott. A  honvédség korrekt katonai mozdulatai 
és kitűnő fegyelmezettsége felett elismerését 
fejezte ki. A  szemle után ebéd következett, 
mely alatt a katonai zenekar játszott. A  tábor
szernagy még tegnap visszatért Budapestre.

— Sorozás a megyében. A szorozások 
még mindig folynak a megyében. Hétfőn már
czius 5-én a sárbogárdi járásban indult meg 
Huszár Á gost alispán felügyelete mellett a 
sorozás s a hét végéig eltart.

_- Csillagászati felmérések. A  katonai 
csillagászati szakosztály egy csapata ősszel a 
megye több részében földméréseket eszközöl; 
nevezetesen Érden, Ercsibe, Iváncsán, Adony- 
ban, Ráczalmáson, Duna-Pentelén, Baracskán 
és Kis-Apostagon.

— T űz. A  vigyázatlanság s a részvétlen
ség már számtalanszor volt nagyobb bajok oka. 
Ilyen részvétlenség, mely a tüzrendészeti sza
bályok ellen irányult, volt az oka, hogy Uj- 
Baracson, Felcsuth mellett fekvő községben 
egy ház a hozzátartozó melléképületekkel porrá 
égett. Hétfőn, 5-én éjjel 1 órakor kezdett kon- 
gani a harang Uj-Baracson, jelezve, hogy Klein 
József gazda háza s takarmánya ég. A  faluban 
levő tűzoltók a gépért szaladtak, de hiába 
húzogatták azt, mert daczára, hogy egészen uj 
volt, a fecskendő nem szuperált. Hozzájárult 
még a vízhiány. A  faluban kevés a kút és 
nincsenek vizfelfogók. Szerencsére azonban az 
alcsuthi tűzoltók is észrevették a tüzet és át
vágtattak Felcsuthon keresztül Uj-Baracsra, 
mig a felcsuthi tűzoltók nem indultak a szom
szédjuk segítségére, a mely tett nem érdemel 
mást, mint megrovást. A tűz folytán a kár 
800 írt, mely azonban megtérül biztosítás utján.

— A dunapentelei országos vásár. A 
belügyminiszter, a dunapentelei országos vásárt 
tekintve, hogy az minden évben április 19-én 
tartatott meg, mely napra ez évben a Húsvéti 
ünnep esik, azért április 12-ére tette.

— öngyilkosság. Ozv. Braniesa Károlyné 
ma reggel Va 5 órakor az életét el dobta 
magától. Néhány napja már, hogy hozzá tar
tozói láttak rajta némi búskomorságot, de arra, 
hogy öngyilkos legyen nem is gondoltak. Pedig 
megtörtént. Ma reggel a kamrába találták meg 
a gerendán lógva. A  szerencsétlen asszony két 
fiatal gyermeket hagyott árván.

— Munkás rokkant és nyugdíj-egylet. 
A magyarországi munkások rokkant és nyugdíj- 
egyletének 12-ik fiókja vasárnap április 4-én 
megalakult a városház nagytermében tartott 
alakuló gyűlésen. Tisztviselők lettek Pálinkás 
Imre elnök, Oerbán István alelnök, Parsai Fü- 
löp és Balázs G yörgy jegyzők, IÁpárt János 
pénztárnok, Pinczinger János és Káróli József 
ellenőrök. A z egyleti helyiség a budai-uton 
levő Glacz-féle vendéglőben van.

— A csapatkórház ügye. A z építészeti 
bizottság tegnap tartott ülésén tárgyalta a csa- 
patkórbáz tervezeteinek ügyét. A  tervezetet, 
melyet Say Ferencz építész készített s melyet 
mar egy szükebb polgári s katonai bizottság 
lónak talált, az épitészeti bizottság véleményezi 
a,k?zgyülés általi elfogadását. A költségvetést 
®oaig Say Ferencz nyújtott be. A pályázat az 
építésre ki lesz Írva.
... .. ~  Kutyamarás. A lig  néhány nappal 
• °j^ltünk egy veszett ebmarási esetet, most 

számolnunk kell egyről. Bognár Pál

kert-utcza 50. szám alatti lakosnak kutyája 
megmarta Tolnai Ferenczet. A lábszárán erős 
harapásokat ejtett s a ruháját megtépte. A 
megmart legényt, mivel a kutyán veszettség 
konstatáltatok, felvitték a Pasteur-féle inté
zetbe beoltani, a kutyát pedig lebunkózták.

— A városi pénztárnoki állás. Ezidejg 
még Pribék Mihály nyugdíjaztatása folytán 
üresedésben levő pénztárnoki állásra ketten 
pályáztak és pedig: GeVhard Bódog aljegyző 
és Bóna József pénztárnoki ellenőr.

— A  szerelmesek tragédiája. Baumann 
Ferencz, egy székesfehérvári özvegy asszony 
egyetlen fia, nagybátyjánál. Wébcr Lajos hiva
talnoknál lakott a József-köruton az 50. sz. ház
ban. A z  ifjú szorgalmas hallgatója volt a vasúti 
tiszt-képző tanfolyamnak, de csak addig, a mig 
szivéb n nem költözött a szerelem, a melyet 
W éberék albérlője, Jászai Olga iránt érzett. 
Jászai Olga régebben telefonos kisasszony volt 
később könyvelő egy budapesti kereskedőnél. 
Neki is megtetszet a méiábus fiatalember. — 
A  fiatalok folyton együtt voltak, az alkalom 
veszedelmes szenvedélylyé növelte a szerelmi 
vágyódást. Nem elégedtek meg a lopott csó
kokkal, és rejtett ölelésekkel, nyíltan becsüle
tesen akarták egymást szeretni. Tervük azon
ban kivihetetlen volt, hisz még gyermekek vol
tak mind a ketten, különösen a fiatalember. 
Y  árniok kellett volna évekig és ebhez nem 
volt türelmük. Inkább a halált választották. 
E gy sötét estén, február 17-én eltávoztak 
hazulról és mint most kiderült, beletemetkeztek 
a Dunába. És mivel féltek, hogy a szeszélyes 
hullámok messze elsodorják őket egymástól, 
Szorosan egymáshoz összekötözve ugrottak a 
vízbe. A  reménytelen szerelem halottait a 
napokban fogták ki Érdnél a Dunából és a fő
városba vitték, miután ott fogják őket eltemetni.

—  T ű z  a színházban. Hétfőn április 
5-én csak véletlen szerencse hogy nagyobb 
baj n em keletkezett egy szolga vigyázatlansága 
fo ly tán  a színházban. Az első felvonás után az 
„Őrdög pirulái11 előadása alatt egy asztal meg
gyulladt a rajta égő gyertyától. A  tüzet 
azonban észrevették s még ideje korán eloltot
ták, a közönség pedig gyanitlanul nézte tovább 
az előadást. A  színház kellékest, mert állítólag 
ö okozta vigyázatlarséga miatt a kis tüzet, a 
rendőrség megbüntette 50 írtra. Ezen ítélet 
ell en ö a tanácshoz fellebbezett.

— Salvini Székesfejérváron. A világ 
legnagyobb tragikusa az olasz Salvini Gusztáv 
Székesfejérváron is tart előadást társulatával 
és pedig szombaton Hamletet, vasárnap Rómeó 
és Júliát és hétfőn pedig a Makranezos hölgyet 
játszák el.

— Öngyilkos kertészlegény. Hétfőn 
márczius 5-én Alcsuthon Breinessel Gyula 18 
éves ref. vallásu kertészlegény agyonlőtte magát 
egy 6 mm. flóbert fegyverrel. A  fegyvert 
meztelen mellének irányozta, a kicsiny golyó 
meg is sebezte a szivét, mely rögtöni halált 
hozott. Tettének okát nem is gyanítják, mert 
még levelet sem hagyott hátra, hanem csak 
felirta Székesfejérváron lakó sógorának és 
Budapesten lakó testvérének czimét, hogy 
értesítsék azokat tettéről. f A  bonczolást nem 
találta szükségesnek a járásorvos.

— Sertésvész a megyében. Sárbogárd
ija  levelezőnk, hogy ott a sertés vész fel- 
■t. A z óvintézkedések megtétettek az elöl- 
iág részéről.
— Továbbított örült. A  székesfejérvári 

ényszék a rendőrséghez átkisértette Fekete 
nevű őrültet, hogy azt a budapesti orszá- 
tébolydába helyeztesse el. A  belűgymi- 
,er azonban értesítette a rendőrséget, hogy 
jrszágos tébolydában nincs egyetlen hely
ig y  tehát az őrültet a rendőrség szülő

ére kísértette Ercsibe, hol az elöljáróság 
izik annak gondját viselni.

— A kisdedóvó-egylet. A  székesfejér
vári tóvárosi Szent Imre herczegröl czimzett 
róm. bath. kisdedóvó-egyesület április hó 4-Ó" 
tartotta évi közgyűlését a városház n a g y t e r é 
ben. A  közgyűlés lefolyása röviden a következő: 
A  titkár, Seirbek József felolvasta az 1896. 
évről szóló titkári jelentését, mely után titkári 
állásáról lemondott, okul hozván fel nagy el
foglaltságát. A  titkár lemondását a közgyűlés 
sajnálattal vette tudomásul s eddigi szives és 
buzgó fáradozásaiért jegyzőkönyvileg elismeré
sét és köszönetét nyilvánította; egyúttal az 
egyik betöltetlen pótválasztmányi tagságra meg
választotta. — Pénztáros jelentése szerint az 
egyesület vagyona készpénzben 5479 frt 18 kr. 
A  számvizsgálók javaslatára a felmentvény az 
1896. évről a pénztárnoknak köszönetnyilvánítás 
mellett megadatott. Az 1897. évre 840 forint 
irányoztatott elő. Titkárnak egyhangúlag Bo- 
gárdy Antal oszt. tanító választatott meg. — 
Elnök indítványára elhatározta a közgyűlés, 
hogy óvodaépítés czéljából újabb gyűjtést indít. 
Az elnöknek — Festetics Bennó gróf indítvá
nyára — buzgó tevékenységéért jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztatván, a közgyűlés véget ért. 
A  jegyzőkönyvet Festetics Bennó gróf nr és 
Klautz G yörgy ur hitelesiték.

— Gyilkossági kísérlet és öngyilkos
ság. Tegnapelőtt már a délelőtti órákban a vá
rosban köztudomású volt, hogy Auerbach Salamon 
volt székesfejérvári mosó-intézeti tulajdonos 
agyonlőtte magát. Auerbach Salamon család
jával nagyon feszült viszonyban élt s a múlt 
évben még ezért, a vagyonon, 1200 forinton 
megosztozott feleségével s Budapestre ment, 
hol mosodát nyitott. Az üzlet azonban nem jól 
ütött be s a pénz pedig elúszott s igy  ö kény
telen volt feleségére szorulni s visszajött Szé
kesfej érvárra. Itt a feleségét mindig zaklatta 
pénzért s hogy vegye öt. vissza, de a felesége 
nem vette öt vissza az üzlethez. A  czivódások 
ilyen alapon valahányszor csak találkoztak 
mindig tovább folytak s már néhány ízben a 
a rendőrség előtt is megfordultak. Auerbach 
különösen leányára haragudott, ki az ö akarata 
ellenére ment nőül Weisz Henrich nyomdász
hoz. Tegnapelőtt reggel azon szándékkal a fe
leségéhez készült, hogy vissza veszi-e magához 
az öt vagy agyonlövi. Tervéhez egy kis bátor
ság is kellett volna, tehát korcsmába ment s 
hatalmasan bepálinkázott, daczára annak, hogy 
már az egész éjjelen keresztül bor mellett vir
rasztóit. íg y  tökéletes mámoros állapotban 
tartott feleségének a Jókai-utczában levő moso
dája felé s észrevette, hogy a leánya jön feléje. 
Midőn a már egész közel volt a Jókai-utcza 8. 
számú házhoz, a revolverét elő rántotta s 
leányára lőtt kétszer, szerencsére azonban 
az első golyó meg sem érintette, a másik is csak 
Weisz Henrichné ruháját szaggatta meg egy 
kicsit. Az első lövés után azonnal futni kezdett 
Weiszné, az apja pedig utánna. Auerbach azt 
gondolva, hogy leánya az egyik ház földszin
ten levő egyik konyhájába szaladt, berontott 
tehát oda s az ott álló szakács n éra leányának 
gondolva öt, rá lőtt egyszer s a másik lövést 
már saját fejébe röpítette, közvetlen a füle 
fölött. A  lövés rögtöni halálát okozta. A  sza- 
kácsnénak az arczát a közel hozzá elsütött 
revolver tüze megpörkölte, de a golyó nem 
találta el, mert szerencsére közvetlen az orra 
előtt fúródott a falba. Weisz Henrichné pedig 
az emeletre menekült és igy  szerencsére élet
ben maradt. A z  öngyilkosság színhelyére Polczer 
Péter alkapitány azonnal megjelent s az eset
ről jegyzőkönyvet véve fel s intézkedett az 
Öngyilkos elszállítása felöl.

— Értesítés. F olyó 1897. évre a tőke- 
kamat és járadékadó, úgy az ezutáni esedékes 
általános jövedelmi pótadó kivetve és a királyi 
pénzügyigazgatóság által érvényesítve 'évén,
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exen adónemről összeállított lajstrom a városi 
pénzügyi tanácsosi hivatalban / .  évi april hó 
S-ik napjától april hó 17-ik napjáig közlemlére 
hitéve lesz, hol az mindenki által betekinthetők.

— Fiatal tolvaj. Még alig múlt el 13 
éves ifi. Wéler István székesfejérvári születésű 
csemete, már is a „Rendőri K özlönyének kö
rözési rovatában diszlik neve. A  székesfejér- 
vári rendőrség elrendelte országos körözését 

lopás büntette miatt.
— M egégett tehenek. A  nyék pettendi 

uradalomhoz tartozó egyik pusztán —  mint 
1 evelezenk írja — valószinüleg gyújtogatás 
folytán egy pajta meggyuladt. A  közelben nem 
volt senki; ki azonnal megmentéshez foghatott 
volt, azért a pajtában levő 8 darab tehén, 
mely a béresek tulajdona volt szintén leégett.

— Az Ács-féle gyógyszerek sikere. 
A z Ács-féle készítmények kitűnőségét bizo
nyítja Dr. Major Ferencz orsz. gyűl. képviselő, 
volt sz.-fehérvári tiszti főorvos egyik nyilat
kozata is: „Az Ács-féle Vas-mangan-peptonát- 
labdacsokkal huzamosabb kísérleteket tettem 
s mindazon esetekben, hol vas alkalmazása van 
indikálva, a legjobb eredményt értem el és így 
bátran ajánlhatom, stb. Dr. Major Ferencz, s. k.“ 
— . Lapunk mai hirdetésére felhívjuk olvasó- 
közönségünk ügyeimét.

* Van szerencsém a nagyérdemű vevő 
közönség b. tudomására hozni, hogy a tava
szi idényre a legszebb és legdivatosabb 
női rubakelmék és kész felöltök rendkívül 
nagy választékban magérkeztek. Bátorko
dom becses figyelmébe ajánlani üzletemet 
megtekintés végett, hol meggyőződést 
szerezhet, hogy úgy választék, valamint 
árak tekintetében bármely fővárosi keres
kedővel versenyképes vagyok. Becses láto
gatását elvárva tisztelettel Steininger Sán
dor, Székesfehérvár, Nádor-utcza 19.

gyárakat is. Szállásuk a „Hotel Casa Nardimu- 
ban lesz, a m ely a „Piazz* dél duomou 7, sz. 
alatt van. Este 11 órakor tovább indulnak.

April 13-án Mamába érkeznek éa a „Via 
Cavour“ *3. száma alatt l®vö „Hotel Liguna- 
Valüni“-ba szállanak. Rómában öt napot tölte
nek és előre megállapított programra szerint 
ciceronék segítségével egyebeit közt a Vatikánt, 
a Quirinalét, a capitoüumi gyűjteményeket, a 
„V illa  Borgbese“ -t, a Szt. Péterről nevezett 
székesegyházat, a többi híres templomot, a 
ColoBseum-ot, a „Fórum Romanumu-ot és a 
„Monté Palatinou-t is megtekintik.

Apr. 18-án déli 1 órakor Nápolyba indul
nak, ahová este 6 órakor érnek. Fogadójuk a 
„Corso dél ré d: Italiau 46. száma alatt levő 
„Hotel du Nord“ lesz. Nápolyban három napig 
maradnak, innen kirándulnak Pompejibe, esetleg 
a Vezúvióra és a toscanai tengerben fekvő Capri 
szigetére is.

Apr. 21-én Foggián át visszautaznak és 
útközben esetleg Loreto hirea bucsujáró helyet 
is megnézik. Arcomban gyorshajóra szállnak 
és Fiúméba mennek.

Apr. 22-én reggel 6 órakor Filmében van
nak, ahol nem széllanak fogadóba, mert még 
este a gyorsvonattal hazautaznak; de az eset
leges levelek a „Hotel Deáku-ba küldhetők. 
Délelőtt meglátogatják a kikötőt és a gyárak 
egyikét-másikát. Délután kirándulnak Abbáziába.

April. 23-án reggel 8 és */* órakor megint 
Fehérvárott lesznek. — A  levelezés kedvéért 
ideteszszük, hogy Velenczének az olasz neve 
Venena, Flórenezé Firenze, Nápolyé pedig 
Napolt.

T ö r v é n y s z é k .
— Felmentve a vád alól. Antal János 

felsővárosi vendéglőst Neumann Vilmos keres
kedő zsarolással vádolta. Ez ügyben tegnap 
volt a törvényszék előtt a tárgyalás. A  tör
vényszék Nagy ígnáez védő beszédének meg
hallgatása után Antal Jánost a zsarolás vádja 
alól felmentette.

A keresk. akadémia olaszországi útja.
A  dr. Fáludi Miksa igazgató ur által 

nagy körültekintéssel és fáradhatatlan tevékeny
séggel és igen gondosan előkészített tanulmányi 
nt szerdán, április 7-én vette kezdetét. Mind
össze hatvanan vesznek részt. Minthogy az 
utazás előkészítése már vagy félévvel ezelőtt 
kezdődött, természetes h o g y ,a z  eredeti úti 
programmon változás esett. Éppen ezért az 
elutazók rokonai és ismerőseire való tekintettel 
kötelességünknek tartjuk, hogy most már a 
végleges programmot is közöljük, mindenütt 
megjelölve, hogy mely fogadóba száll majd a 
lársaság, hogy igy módjukban legyen a szü
lőknek, rokonoknak és ismerősöknek esetleges 
ieveleiket rendeltetésük helyére juttathatni.

Április 7-én este 9 és V* órakor indul el 
a társaság a gyorfiVösattal a déli vasút Jl-od 
osztályú külön kocsijaiban.

Április 8-án érkéznek Gráceba, a hol a 
város egyéb nevezetességein kiviil iáchloasberget, 
Hilmteichet és a déli vasút vasgyárait is meg
tekintik. Fogadójuk a „Hotel Flórian “ lesz.

Április ü-én reggel 7 óra 30 perczkor to
vább utaznak Marburg érintkezésével Villánknak 
mennek, ahol már vár rájuk az előre megren
delt ebéd; aztán Tarvist és az olasz határon 
fekvő Pontebbát érintve éjjeli 11 órakor Velen
ceibe érnek, ahol a „Hotel Bella Veneziau-ban 
szállanak meg, amely a „Piazza di San Marco“ 
nevű térnek és a „Calle dei fabri11 nevű utczá- 
nak a sarkán fekszik.

Április 10-én más nevezetességeken kivül 
»  dogék palotáját, a Szent-Márk templomot és 
'a  „Canal Grande“ -t is megtekintik. Este 11 
árakor a gyorsvonattal tovább mennek.

Április 11. és 12-ét F irenzeien  (FJórencz- 
Leri) töltik, ahol a művészeti kiállítást, a 
múzeumokat, & Pitti-palotát, a „Palazzo degli 
TJüiziu-t, a székesegyházat és a Szent-Lörincz 
templomot fogják megnézni. Meglátogatják ezen- 
k h iil  a bires bronzéi selyem- és szalmafonat

I r o d a l o m  é s  M ű v é s z e t .  
Színház.

Kedden a szép zenéjii operette a „G'orne- 
villei harangok“ került színre Beák Péter igaz
gató 20 éves szini működésének jubileumára. A  
társulat a szeretett igazgatóját egy szép babér 
koszorúval tüntette ki, azonkívül még kapott 
egy koszorút és más ajándékot tisztelőitől. D. 
Vidd Gizella (8zerpolet.te) szerepében ragyog- 
tatta művészetét. Beák Péter Jeant alakitotta 
dicséretre méltóan. — A  többi szereplők is jók 
voltak.

Felhívjuk a közönség ügyeimét a csütör
tökön B. Szabó József a társulat nagy tehet
ségű tenoristájának jutalomjátékára a „Koldus 
diák“ ezen kitűnő operette kerül színre. A  ka
tonai zenekar közreműködésével.

V ilágtörténet. Dr. Weiss K. János világ- 
történelmének 16., 17., 18., 19. kötete Szabó 
Ferencz német-eleméri plébános (Torontóim.) 
fordításában és kiadásában megjelent. A  mikor 
a munka első kötete német eredetiben megjelent, 
lapok és folyóiratok hasábokat szántak annak 
ismertetésére és mindannyian kivétel nélkül a 
legnagyobb elismeréssel adóztak a tudós szer
zőnek. Ő Felsége a király neki felajánlott 
példányt elfogadta és elismerése jeléül az arany 
korona-rend lovagjául nevezte ki a szerzőt. Az 
ily  kitüntető elismerés után senkit sem lepett 
meg, hogy mielőtt a harmadik kötet napvilágot 
látott volna, az első és második kötetek má
sodszor, illetve harmadszor kerültek ki a sajtó 
alól, o ly  nagy volt a németek érdeklődése dr. 
Weisz történelme iránt. A  nagy tudás, széles 
látókör, minden jellemző apróságra kiterjeszkedö 
ügyelem, pártatlan ítélet, az az oknyomozó tör
ténelemnek megírásához szükséges összes kellé
kek föltalálhatók eme nagy munkában, melyekhez 
még a könynyed, folyékony nyelv, az oktatva

gyönyörködtető előadás járul. Szabó Ferenezeü. 
tehát a legnagyobb elismerés illeti meg é» a* 
magyar történetírást örökre bálára kötele&te- 
hogy nem kiméivé fáradságot és költséget,, át-" 
ültette eme világhírű munkát hazai nyelvűnkre.. 
Nem is kételkedünk abban, hogy a magyar*, 
történelmet szerető intelligens osztály meg is" 
fogja jutalmazni a fordítót azáltal, hogy műn. 
kájónak könyvtáraiban mindenütt helyet enged.. 
A  fordítás kitünően sikerült; igazi magyaros 
zamatossággal van fordítva minden egyes mon
dat, úgy, hogy az idegenből történt átültetésnek 
nyomát sem vesszük észre. Legfeljebb azt 
jegyezhetjük meg, hogy jó lett volna a most 
megjelent kötetekben a franczia eredeti versek 
mellé a magyar fordítást is közölni. A z egész 
mű — ha jó l tudjak —  24—25 kötetben fog
megjelenni. Á ra 65 írt., de megszerezhető csekélv 
havi részletüzetésekben is a íőrditónál. Olvasóink
nak legmelegebben ajánljuk.

A z  arany. Poulsen Erik, a rünningahoü 
gyár szerény vegyésze akadt rá a legnagyobb 
találmányra, m ely emberi agyból eddigelé 
kipattant. Á  min az alkimisták évszázadokon 
át hiába törték a fejüket, azt a nagy titkot, 
a titkok titkát, a bölcseségek bölcseségét Poulsen 
Erik megoldotta: feltalálta a módját, hogy 
mikép lehet aranyat mesterségesen készítem. 
Olcsó, silány elemekből elő tud állítani aranyat, 
sőt bármiféle nem nemes érczből bármiféle nemes 
erezet tud csinálni. Mi lesz most már *  világ
gal? Mivé alakul a mai társadalom? Mivé a 
mai gazdasági élet? Milyen lesz az átalakulás, 
mely a mai világ bálványát, az aranyat ledönti 
s melyik lesz az az istenség, mely az arany 
helyébe támad? Ezek a nagy problémák azok, 
melyekre Möller Ottó dán író megfelel „Az 
arany“ czimü regényében, melyet a Singer és 
Wolfner ezég adott ki az Egyeteme^ Regény
tár legújabb kötete gyanánt. Kápráztató fantá
ziával helyezi bele Möller a mai világot abba 
az uj világba, m ely az arany uralmának meg
döntése után alakul. A  csodás képzelethez mély 
tudás is párosul, midőn Möller a társadalmi és. 
gazdasági élet átváltozását festi. Maga az eszme 
is, melyet e regényíró feldolgoz, ritka geniali- 
litásra vall, a feldolgozás pedig egyenast mes
teri. Nem is csoda, hogy A z arany világszerte 
óriási feltűnést keltett. Minden müveit nyelven 
olvassák immár a Möller Ottó regényét s a 
magyar közönség is bizonyára szives-örömest 
fogadja a bires munkát abban a jeles fordításban,, 
melyben „A z  arany? az Egyetemes R egény
tárban megjelenik. Ára csinos piros kötésben 
50 krajezár.

V E G Y E S E K .
[] A angol királynő a szegényekért.

Ismeretes, hogy Viktória királynő Angliának a leg
jótékonyabb asszonya, aki nagyon sokat tesz a sze
gényekért. Nem feledkezett meg róluk most sem, 
mikor egész Anglia de különösen London fényes 
ünnepélyei akarja megülni a királynő uralkodásának, 
hatvanadik évfordulóját. Londonban ez alkalommal 
nagyszerű körmenetet is rendeznek és a királynő 
most annak az óhajtásának adott kifejezést, hogy a 
körmenet átvonuljon legszegényebb negyedén: a 
Borough városrészen is, hogy ennek lakói is , gyö
nyörködhessenek a pompás látványosságban. Ám a 
londoni háziurak kevésbbé jószívüek, mint a királynő 
és önzésük meghiúsítja a nemes gondolkodástól su- 
galt eszme megvalósulását. Az említett városnegyed 
háztulajdonosai ugyanis egymásután felmondanak 
lakóiknak, mert az a bér, a mit a gazdag kiván
csiaktól arra a napra egy-egy ablakért kapnak sokkal 
többet tesz, mint a mennyi házbért különben egy 
egész évnegyed alatt kapnak. Ez azonban semmit 
se vesz el Viktória királynő gyöngéd érzésének ér
deméből.

[] Alcliiuiistúk egyesülete. Már évek 
óta működik Francziaországban az »Association 
Alchimique de Francze« név alatt egy egyesület, a 
melynek a czélja, hogy az alchimia tanait fejleszsze 
és az atumok átalakulásának problémáját közelebb 
vigye a megoldáshoz. Az egyesületnek erre a czélra 
külön berendezett laboratóriuma van, a melyben a 
rendes tagok, az úgynevezett adeptusok működnek. 
Ezek munkálatai felett a »maitre«-k (mesterek) gya-
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torolják a felügyeletet és ugyancsak ők jelölik meg 
a kísérletezések irányát. A  laboratórium chémiai és 

'_»fchimiai müvekben gazdag könyvtárral is fel van 
-szerelve.

□ A  világítás statisztikája. Angliában 
üiemrég érdekes kísérletet tettek annak megállapítása 
végett, hogy melyik a használatban levő világítási 
onódok közül a legolcsóbb. Ennek eredményei a kö
rvetkezőkben foglalhatók össze: 48 normálgyertya-
tfénynél egy kerek argandégóben 2000 égő-órában a 
_ázvilágítás belekerül 79 márkába, ugyanaz az arány 
Wenham-lámpával 4S márkába, izzófény égőnél 25 
-üjjárkába, nagy petróleum-lámpánál 50 márkába, 
.villamos izzófény-égőnél, 168 márkába. E szerint a 
.villamos világítás a legdrágább, de legegyszerűbb 
világítás. A  technika, s főleg az elektrotechnika 
nagymérvű haladása mellett azonban a szakértők 
.biztosra veszik, hogy a villamos világítás igen olcsóvá 
.tétele is mihamar bekövetkezik.

Közgazdaság.
* Szövetkezeti magtárak. A  magyar 

•gazdaszövetség mozgalmat indított aziránt, 
hogy az ország különböző termelési és érté- 
iesitési központjain és alkalmas forgalmi helye
ken raktár-szövetkezetek létesüljenek, s hogy 
ily módon magtárak legyenek felállíthatok, 
melyek a kistermelőt arra képesítsék, hogy 
termésüket ne kelljen első pénzszükségükben 
«ladniok, hanem bevárhassák az áralakulás jobb 
fordulatait. Ezekben a raktárakban ugyanis 
lombárd kölcsönöket is fognak nyújtani a gaz
dának. A  szövetség akeziója már most nem 
sokára pozitív alakot ölt. A z  első ilyen raktár- 
szövetkezetet,és szövetkezeti tárházat —  mint 
az Agrár Értesítő jelenti —  Ürményben, 
Nyitramegyében készül a szövetség létesíteni. 
Valószínű, hogy ez a tárház már mintául fog 
.szolgálni az ország más helyein gyors  egymás
utánban fölállítandó hasonló intézményeknek.

* Elfeledett nagyságok. Matlekovits
•Sándor, a földmivelésügyi minisztérium egykori állam- 
átkára, felhasználta az alkalmat, hogy a kereske
delmi csarnok legutóbbi közgyűlésén megemlékezzék 
>a külföldről importált agrár irányzatról.* Elismeri, 
hqgy nagy hódításokat csinál, de éppen azért kell 
'véle erélyesen szembeszállani. Megszoktuk azt, hogy 
Matlekovits ur igyekszik tulliczitálni a legtulzóbb 
merkantilistákat és az agráriusok ellen folytatott 
hajszában, lelkesült harczosa az uralkodó plutokrá- 
•cziának és ez által legjobban bizonyítja, milyen 
-szükséges az agrár visszahatás, mikor ebben az 
országban lehetett olyan ember a földmivelési mi
miniszter államtitkárja, a ki görbe szemmel nézi a 
magyar gazdák törekvéseit. Igaz, ugyan, hogy nem 
mindig volt ez igy és Matlekovits pár év előtt, akkor, 
mikor nem volt szerencséje az uralkodó párthoz 
tartozni, fennhangon hirdette, mily lesújtó, de alapos 
vád a törvényhozás ellen, hogy „a  meeögasdaság 
ömeségében vagy részleteiben álig talál említést 
törvényeinkben.“  Ez a vád idejét még most sem 
múlta egészen, sőt a mennyiben a kormány és 
törvényhozás azóta fokozott munkásságot fejt ki a 
nagy ingó tőke érdekében, még erősült. Mind a 
mellett Matlekovics csodás következetességgel támadja 
azt az irányt, mely az általa panaszolt egyoldalú
ságot akarja orvosolni. Szemére veti, hogy idegen 
import, mintha bizony az ő tanaik, átültetett codexeik 
■és törekvéseik nem is idegen minták szolgai után
zása volna.

* A hildesheiini parasztok. Kuhland 
Gusztáv, a német agrármozgalom első publi
cistáinak egyike egy nagy munkát szándéko
zik irni nem kevesebb, mint tiz kötetben, a 
melyben kifejti e mozgalom tudományos és 
közgazdasági jogosultságát. E nagy vállalkozás 
tetemes költségekkel is jár és annak bizonyí
tására, mily erősen érzik ezirényu működés 
szükségét Németországnak még parasztjai is, 
jjem kozhatunk fel erősebb tanúságot, mint azt, 
kegy e czélra Hildesheimban öt paraszt nem 
hevesebb mint hatezer márkát ajánlott fel. 
Vljj°a a mi önbizalomban és testi súlyban 
a®uyira gazdag alföldi népünk kiválóbb kép
viselőinek mikor fog eszpébe jutni, hogy ilyen

jogra csak gondoljanak is ? És ha nem gon-
j ,z *had-e joggal várniok, hogy  a mezö- 

sSzasság pusztulása a Lajthánál megálljon?

TOGL IMRE
gazdasági g é p -, épület* é s  m ülakates

SZ. FE H É R V Á R , Budai-ut 29. sz.
■ ----------— & ---------- - -------- --  ■ - «

Ajánlja a n. é. közönségnek a kor igényeinek megfelelő gyárilag berendezett

* g a z d a s á g i  g é p -, A p u ié t -  és m t l a U t o s  m ű h e ly é t,
hol is a lakatos építkezési pár minden ágába vágó mii és vasmnnkák a leg
pontosabban és szakszerűen készíttetnek el.

Elvállalok mindennemű g é p j a v í t á s o k a t ,  takaréktüzhely, fűsteltávolitó 
kémények, rácsozat, disz-vaskapu és sirkorlátok, villámhárítók és telefonok 
elkészítését.

Továbbá van szerencsém a n. é. gazdaközönség becses figyelmét fel
hívni dús raktáromra, melyben dús választékban vannak a legkitűnőbb gyárt
mányú g a z d a s á g i  g é p e k ,  géprészek, szabadalmazott p e r m e t e z ő  és 
s z ó n k é n e g e z ö - g é p e k .

budapesti orsz- kiállítás-

-  isse. — AEASY EKEM.
U  Császári és királyi udvari szállitó, a koronás aranyórdemkereszt tulajdonosa g§
|1 AZ „ARANY SISAKHOZ." ||= .= ...........................

I R O S E N T H A L  H.
B KATONAI EGYENRUHA, HADIFELSZEREItÉSI GYÁRA
|| A m. kir. I., IV., V. honvéd-kerületek tiszti egyenruházatainak, a Ferencz József
I I  nevelőintézet, a fő- és székváros m. kir. államrendörsége és a Bács-Bodrog vármegyei
|1 rendőrség szükségleteinek szerződéses szállítója-
|| F  Ö - t J  Z L E T :

BUDAPESTEN G yár: VI.,Bulyovazky-u.39.
F I Ó K Ü Z L E T E K :

L E M B E R G ,  P O Z S O N Y ,
Kcpernikus-utcza 9. szám. Hid-utcza 4.

II V. Gizella-tér 1. sz.
í l  (Haaa-féle palota.)

|  SZÉKESFEJÉRVÁR,
i í  Kossuth-utcza 18.

t t

f i

M  Minden fegyvernembeli tényleges és tartalékos tisztek, had-
|  apródok és egyévi önkéntesek, teljes felszereléseik, a m. kir. csend
í j  őrség, rendőrség, tűzoltók, stb. egyletek egyenruhái a legjutányosabb 
g f  árak mellett készíttetnek.
1  Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.
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A Balatontavi Gözhajózási Részvénytársaság

m enetrendje.
Érvényes 1897. évi április Uú xO-töl niájns hó x-ig.

B o g i  á r — F té v fü l  ö p  é s  v l s s a a
* Á L L O M Á S O K

Közópcurópai idő

RSS 635 B .-P e st keleti p . u . II

7 0 0 7 1 0 B .-P e st déli vasút
órk. !|

10Í24 1146
lóool
1153;

K anizsa „ „
írk’ B oglár „

ind. Ii
II

íiaiionkinl

e«'
8X2

35>l
1230 imx. Boglár gőzhajó . . ‘Srk-
l 00 órk. Révfülöp „ . . ind.

U00I0S°

Yiteldij&k Boglárról-RévfUlSpre v. vissza I. oszt. 75 kr, II. oszt. 40 kr.
ttogjegyzésok.

Az állomások nevei mellett balról álló időadatok fe
lniről lefelé, a jobbról állók pedig alulról felfelé olvasandó. 
Az éjjeli idő este 6£2 órától reggeli 5™ peresig a percze- 
)tet jelző számjegyek aláhúzásával van kitüntetve.Podgyá- 
azért és gyorsszálitmányért minden megkezdett 10 klg. után 
G kr, közönséges árukért 100 klg.-ként 30 kr. fizetendő. 
A z árakban a kincstári illeték már benfoglaltatik. Két tiz 
•ven aluli gyermekért egy egész jegy  váltandó; egy gyer
mek az I. osztályban egy egész II. osztályú jegygyei, a II. 
osztályban felnőtt kísérőjével együtt egy eg-sz I. osztályú 
jegygyei utazhatik. Kirándulók és nagyobb társaságok 
számára az igazgatóságnál (Budapest, V. Arany János-nt- 
ezs 7. s z ) való előleges bejelentés után külön hajók állnak 
rendelkezésre.

B g éu  usxályr&kományra terjedő uállltmé- 
syok az összes állomásokról a Balaton bármely 
pontyára már most felvétetnek szállítás ozéljából.

Az igazgatóság.

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szabad királyi város 

törvényhatóságánál nyugdijaztatás folytán 
üresedésben jött 1400 frt törzsfizetés 
400 forint lakbér illetmény s nyugdíjképes- 
aéggel összekötött pénztárnoki állásra ezen
nel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, miszerint kellőleg fel
szerelt különösen pedig az 1883. év I. t. 
ez. kívánt minösitvényüket igazoló okmá
nyaikkal ellátott kérvényüket f. évi ápril 
25-ig bezárólag a város tanácsi iktató hi
vatalába adják be.

Elkésve beadott kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak.

A szóban forgó állás f. évi április 
29-én tartandó rendes közgyűlésen fog 
választás utján betöltetni.

Székesfehérvár, 1897. Márczius 29.

Havranek József,
polgármester.

Törleszt, kölcsön
i r a .

Kölcsön « valml. csArték 
h ú n m m v c y .'d  r r s - .ö g .O  i o ov 
közti uuirv Ítészt rr.iicn. 
Birtokos Ifim... dl...:,
Mltnz.-I HOKI n)..||i!l:llt fö l.
C so k ily  ktimnl-Hl t U.- n  to r - 
leazti-tik I /o b o ity u litá . ló g - 

rő v ld e b b  i d i  alz-tt.
— Oonvertdlds bél.v-g- és ’Ui'tókmi.uteB. — 

Hamm! előlegre, kelt.ég-.
Minden felvil&iíi-sit&s díjtalan. Beküldőm];., 
csakis; telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv másolat. 4u4bl

Ingatlan- és Jelzálog Forgalmi-intézet.
Budapest, Váci-kőrist 39.

liMutitnk ai egyedüli, mtty ai orttág minden 
megyeiből, halitágok ét a ItgUkinlélymebb Jelö

lt irtokoiok által olemdnytteraietr ajánlva MM,

I a Schapirograf?*)
A  Schapirograf uj, felülmúlhatatlan sok

szorosító készülék levelek, okmányok, rajzok 
jegyzeteknek önálló, költségmentes fekete 
nyomása sokszorosítására. Ezt a készüléket 
még a laikus is könnyen kezelheti, mert fölötte 
egyszerű s jótállók a biztos eredményért. 
A  papírra tintával írott írásról vagy rajzról 
sajtó vagy vegyi szerek alkalmazása nélkül 
rövid 15 perez alatt vagy 150 másolatot lehet 
készíteni. E g y  ilyen négyzet vagy folio nagy
ságra alkalmas Schapirograf ára a teljes fel
szereléssel együtt 15 frt. Kívánatra hajlandó 
vagyok a Schapirografot négynapi próbahasz
nálatra az én káromra bérmentesen megküldeni, 
visszaküldés esetén semminemű kárpótlást nem 
igényiek. Már több ezer különféle nagyságú 
ily  készülék van használatban.
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| Nem titkos összetételű- biztos hatású gyógyszer. §
..................................................................■iiiimiiiiiiiiiiiiiniii|,ii||,lt||l||̂||||||

in Iuj, m y iu i uuuy, ou|JM -
ellen továbbá kezdődő tiidövésznél I 
szóval azon esetekben, hol a vérnek 1 
böségesitése és vastartalmának foko- I 
zása a föczél: ez idő szerint a 
czélszerübb gyógyszer a z :

ÁCS-fíls (ceukrozott)
vas-mangan-peptonatlabdacs

Előnyei abban állnak más ké
szítményekkel szemben, hogy leg
könnyebben bevehető s nem romlé
kony mert czukorréteggel van bevonva.
Ép ezért a fogakat sem támadhatja 
meg, mint a többi vaskészitmény. A  
gyomorban legkönnyebben oldódik 
és legkönnyebben assimilálódó ve- 
gyület; ép ezért az egyedüli vaské
szitmény, mely nem okoz gyomor 
terhelést, sőt az étvágyat fokozza. — 
H ogy mennyire biztos hatású, arról 
tanúskodik a számtalanszor beérkezett 
köszönő levél éa úgy az orvosi, mint a 
gyógyszerészi szaklapok ösmertetósei.

Kapható a legtöbb gyógyszertá- 
ban. E gy  üveg (50 labdacs) — 60 kr.

Előállítási hely és Bzétküldési raktár egyedül:

P. ÍCS ALBERT gyógyszertára, |
Székesfejérvárott, (Gr- Zichy-lláz-)
Innen 2 írtnak előzetes beküldése | 3  

mellett 3 üveg (legkisebb postai szál- | 3  
limány) bárhova franco szállittatik. |'-*L 
Ez egész kúra gyermekeknek, fél kúra | 
felnőtteknek. —  4 frt beküldése után §
7 üveg franco. Teljes kúra felnőttnek. I
Kéretik a t. olvasó e hirdetményt figyelemmel i  
átolvasni, kivágni, eltenni 8 alkalomilag szén- I  

védő embertársainak ajálani. |
llllllliilllllll
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Csak csekély

HAVI R É S Z L E T F IZ E T É S R E
kaphatók!

L e g ú ja b b  d iva tu  ta v a sz i-g a llé rok  és k abátok .
K ész fé r fi- és gyerm ek ru h ák

minden nagyságban. Kanavász, vászon és minden e szakmába vágó 
czikkek, valamint

ingek, gallérok és lábravalók, nap- és esernyők dns választékban. 
—• Nagy raktár asztal- ós futó-szőnyegekben. •—

LŐW Y A D O L F *  * + * + * + + 
* SZ.-FEHÉRVÁR.

(Felmayer mellett.)

, +  . +  . +  +  +  4*

Nyomatott Számmer Imrénél, Széuesíejérvárott.
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